
Konformitätserklärung/ Declaration of Conformity/ Declaration de conformite/ 
Declaraci6n de conformidad/Dichiarazione di conformita / conformiteitsverklaring/ 

lzjava o skladnosti / Deklaracja zgodnosci / Vyhlasenie o zhode s normami / Megfelelösegi 
nyilatkozat / lzjava o sukladnosti / Prohlasenr o shode s normami 

Der Hersteller/ The manufacturer/ Le fabricant/ EI fabricante/ II produttore/ De fabrikant/ Proizvajalec / 
Wytw6rca / Vyrobca/ A gyart6 / Proizvodac / Vyrobce 

Franz Ziener GmbH & Co. KG 

Erklärt hiermit, dass das nachstehend beschriebene Produkt/ hereby declares that the product 
described below/ declare ici que le produit decrit ci-dessous/ Declara por la presente que el producto 
que se menciona a continuaci6n/ Dichiara con la presente ehe il prodotto di seguito descritto/ Verklaar 
hierbij, dat het hieronder beschreven product/ izjavlja, da je v nadaljevanju opisani izdelek / oswiadcza 
niniejszym, ze opisany ponizej produkt / prehlasuje tymto, ze produkt popfsany v nasledujucej casti / 
ezennel kijelenti, hogy az alabbiakban lefrt termek / izjavljuje ovim putem, da dolje opisani proizvod / 
prohlasuje Hmto, ze produkt popsany v nasledujfcf casti 

Art.Nr., Name/ Art.no., name/ No article, designation/ N° de artfculo, nombre/ Art. n.,nome/ 
Artikelnummer, naam/ st. art. / nr art. / C. vyr. / cikk.sz. / broj artikla / Prod. c / HoMep Ha aprnt<yn, IIIMe 

801723 MILANA AS®

übereinstimmt mit den Bestimmungen folgender EG-Richtlinien/ is in conformity with the provisions of 
the following EG directives/ correspond aux directives suivantes CE/ Normes appliquees et 
specifications techniques/ corresponde con las determinaciones de las siguientes directivas CE/ 
Directiva de sustancias qufmicas/ corrisponde alle disposizioni delle seguenti direttive CE/ 
Overeenstemt met de bepalingen van de volgende EU-richtlijnen/ v skladu z naslednjimi Direktivami 
ES / jest zgodny z przepisami nast�pujqcych dyrektyw WE / sa zhoduje s nariadeniami nasledujucich 
smernfc EÜ / a következö EK-iranyelvek rendelkezeseivel megegyezik / odgovara odredbama 
sljedecih EZ-smjernica / se shoduje s nai'fzenfmi nasledujfcfch smernic EU 

• Verordnung (EU) 2016/425 - Persönliche Schutzausrüstung
Regulation (EU) 2016/425 - Personal Protective Equipment

Angewendete Normen und technische Spezifikationen/ Standards and technical specifications 
applied/ Normes appliquees et specifications techniques/ Normas y especificaciones tecnicas 
aplicadas/ Norme applicate e specifiche tecniche/ Toegepasten normen en technische specificaties/ 
Uporabljeni normativi in tehnicne specifikacije / Zastosowane normy i specyfikacje techniczne / 
Aplikovane normy a technicke specifikacie / Alkalmazott normak es muszaki specifikaci6k / 
Primijenjene norme i tehnicke specifikacije / Aplikovane normy a technicke specifikace: 

2 PfG 1607: 2022-02, EN ISO 20320: 2020 

(Ort, Datum)/ (Location, date)/ (Lieu, date)/ (Lugar y fecha)/ (Luogo, data)/ (Plaats, datum)/ (kraj, 
datum) / (Miejscowosc, data)/ (miesto, datum) / (hely, datum) / (Mjesto, datum) / (mfsto, datum) 

15.05.2023 
(Name, Funktion)/ (Name, function)/ (Nom, fonction)/ (Nombre, funci6n)/ (Norne, funzione)/ (Naarn, 
functie)/ (ime, polozaj) / (Nazwisko, stanowisko) / (meno, funkcia) / (Nev, funkci6) / (lme, funkcija) / 
(jmeno, funkce) 

Frank Burig, Geschäftsführer 


